
 

 

 

ရခုိင္ျပည္နယ္အတြင္း လတ္တေလာျဖစ္ပြားခဲ့ေသာျဖစ္ရပ္မ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ အေမရိကန္သံရုံးက လြန္စြာ 

စုိးရိမ္မကင္းျဖစ္မိပါသည္။ ဧၿပီ ၁၉ ရက္က စစ္ေတြၿမိဳ႕နယ္၊ သဲေခ်ာင္းအနီး စက္ေလွတစ္စင္း နစ္ျမဳပ္ၿပီးေနာက္ 

ေၾကကြဝဲမ္းနည္းဖြယ္ရာ အသက္ဆံုးရႈံးခ့ဲရသူမ်ားႏွင့္ပတ္သက္သည့္ သတင္းအတြက္ မိမိတို႔မ်ားစြာ 

စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရပါသည္။ ေဒသခံသတင္းမ်ားအရ ရုိဟင္ဂ်ာ လူမႈအသိုက္အဝန္းမ်ားမွဟု သိရွိရေသာ 

အသက္ဆံုးရႈံးခ့ဲရသူမ်ား၏ မိသားစုဝင္မ်ားႏွင့္ထပ္တူ ေၾကကြဝဲမ္းနည္းရပါေၾကာင္း အေမရိကန္ျပည္သူမ်ား 

ကိုယ္စားမိမိတို႔ ေျပာၾကားလိုပါသည္။ ရခိုင္ျပည္နယ္အတြင္း ေစ်းမ်ားသို႔သြားေရာက္ျခင္း၊ နိစၥဓူဝဘဝ ႏွင့္ 

အေျခခံက်ေသာေဆာင္ရြက္မႈမ်ားကို ကန္႔သတ္ထားျခင္းသည္ လူမႈအသိုက္အဝန္းမ်ားအတြင္း လူေနမႈဘဝ 

အရည္အေသြးမ်ားတိုးတက္ျမင့္မားေရးအတြက္ ရုန္းကန္လႈပ္ရွားရာတြင္ မလိုလားအပ္ေသာ အႏၴရာယ္မ်ား 

ျဖစ္ေစပါသည္။  ယင္းအျပင္ ျမန္မာ့တပ္မေတာ္တပ္ဖြဲ႔မ်ားႏွင့္ ရခုိင္တပ္မေတာ္အၾကား ျမင့္တက္လာေနေသာ 

တိုက္ပြဲမ်ားေၾကာင့္ အရပ္သားမ်ား မတရားသျဖင့္ျပဳက်င့္ခံရၿပီး အသက္ဆံုးရႈံးမႈမ်ား ၾကဳံေတြ႔ရသည္ဟူေသာ 

စြပ္စြဲတင္ျပခ်က္မ်ားႏွင္ ့ ပတ္သက္၍လည္း မိမိတုိ႔စိုးရိမ္မကင္း ျဖစ္ရပါသည္။ ဤပဋိပကၡမ်ားေၾကာင့္ 

ဒုကၡမ်ားၾကဳံေတြ႔ခံစားခဲ့ရေသာ မိသားစုဝင္မ်ားအတြက္လည္း စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရေၾကာင္းေျပာၾကားလိုၿပီး 

သည္းခံထိန္းသိမ္းျခင္းတရားကို က်င့္သံုးၾကရန္ႏွင့္ အရပ္သားျပည္သူမ်ားကိုထိခိုက္ေစႏိုင္ေသာ 

ထပ္မံတိုက္ခုိက္မႈမ်ားအား ေရွာင္ရွားၾကရန္ ပါဝင္ပတ္သက္သည့္ အဖြဲ႔အစည္းအားလံုးကို မိမိတုိ႔ 

ေတာင္းဆိုပါသည္။ ရခိုင္ျပည္နယ္အတြင္းရိွ ျပည္သူလူထုအားလံုးအတြက္ အေျခအေနအရပ္ရပ္ တိုးတက္ 

ေကာင္းမြန္ေစရန္ႏွင္ ့ အခ်င္းခ်င္း ရင္ၾကားေစ့ေရး၊ ၿငိမ္းခ်မ္းေရးႏွင့္ တည္ၿငိမ္ေရးေအးခ်မ္းေရးတို႔ 

တိုးျမွင့္ရန္အတြက္ ထားရွိထားသည့္ ျမန္မာအစိုးရ၏ ကတိကဝတ္ကိုလည္း မိမိတို႔ၾကဳိဆိုပါသည္။ 

ဤရည္မွန္းခ်က္မ်ား ေအာင္ျမင္ေရးအတြက္ ျမန္မာအစိုးရ၊ ႏုိင္ငံတကာအသိုက္အဝန္း၊ ျမန္မာႏိုင္ငံသားမ်ားႏွင့္ 

အတူ မိမိတို႔ အနီးကပ္ လက္တြေဲဆာင္ရြက္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။  
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The U.S. Embassy is deeply concerned about recent events in Rakhine State.  We 

were saddened by the news about those who tragically lost their lives after a boat 

capsized near Thae Chaung in Sittwe Township on April 19 and we extend our 

condolences to the families of the victims, who local reports state were from the 

Rohingya community.   Restrictions on access to markets, livelihoods, and other 

basic services in Rakhine State can lead to communities unnecessarily risking their 

lives in an attempt to improve their quality of life.  We are also concerned by the 

escalation of military action between the Myanmar armed forces and the Arakan 

Army, reported allegations of abuses against civilians, and the loss of life.  We 

offer condolences to the families who have suffered from this conflict and call on 

all parties to exercise restraint and refrain from further fighting, which puts civilian 

populations at risk.  We welcome the Government of Myanmar's stated 

commitment to improve conditions for all people in Rakhine State and promote 

reconciliation, peace, and stability.  We will work closely with the government, 

international community, and people of Myanmar to achieve this goal.   
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